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1 International Criminal Court

2 Trial Chamber II - Courtroom I

3 Presiding Judge Bruno Cotte, Judge Fatoumata Dembele Diarra and
4 Judge Christine Van den Wyngaert

5 Situation in the Democratic Republic of Congo - ICC-01/04-01/07

6 In the case of the Prosecutor versus Germain Katanga and

7 Mathieu Ngudjolo Chui

8 Trial hearing

9 Wednesday, 6 July 2011

10 The hearing starts at 9.05 a.m.

11 (Open session)

12 COURT USHER: All rise. The International Criminal Court is now
13  in session.

14 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Please be seated.

15 Good morning, everyone. Good morning, accused. Before we bring
16  in the witness that we will be hearing from today, the Prosecution would
17  like to make two brief remarks, and we take note that in an e-mail of the
18  5th of July, 10.10 in the morning this e-mail was sent, the suggestion

19 was made that -- well, he said he had no objection, if I understand

20 correctly, to the Chamber responding favourably to the application from
21  the Ngudjolo Defence team, because they wish to obtain a recording from
22 the Voice of America radio station.

23 And, Mr. Prosecutor, we will now allow you to address the Court,
24 and then we will move on to another matter. Please don't take too much
25 time, because we do not want to eat into the time that has been allocated
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1 for the witness to give testimony.

2 Please proceed.

3 MR. MACDONALD: (Interpretation) Good morning, your Honours. I
4 would like to say, first and foremost, and in a very calm manner, we have
5 made a commitment to ourselves to try very hard to remain very calm and
6 serene during the proceedings. Now, we are not opposed to application

7 3036, namely, this request for a recording, and this is pursuant to

8 Regulation 35, so in any event, we are not opposed. There you have it.

9 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Very well. With regard
10  to this filing, this application 3060 of the 6th of July from Mr. Kilenda

11  on behalf of the Ngudjolo Defence team with regard to the replacement of
12 one witness by another, and consequently the order of witnesses will have
13 to be changed.

14 Now, Mr. Prosecutor, I believe you wanted to speak to that point

15 as well. Please proceed.

16 MR. MACDONALD: (Interpretation) Thank you, your Honour. We do
17 not challenge this particular application, application 3060. However, we
18 would ask the Chamber to be somewhat indulgent. We understand the
19 situation. We do not have any objections. The only point is that we do

20 note that we would like to have this witness in the fourth position on

21  the list of witnesses. The Prosecution understands the concerns

22 expressed by the Ngudjolo Defence team, namely, to present their

23 witnesses by category or by topic, and this point was made during the

24  status conference on the 9th and 10th of March.

25 Despite this wish expressed by the Chamber, we would like to
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1 request, with all due respect, that the witness come perhaps later in the
line-up, later than fourth, for the following reason: We shall resume on

the 15th of August, so be it. The Chamber said, and I believe I made

= S CS I )

this point as well, clearly we are coming to the end of an exercise that
has been conducted at a good lively pace, and this has required a great
deal of energy from all parties, and we are coming to the end of cycle,
and the judicial recess will be beginning soon. Ibelieve that

three weeks are provided for, three weeks of judicial recess, and then we

O o NN o Q1

will all be returning to our offices on the week of the 8th of August,

10  and these three weeks, I'm sure all of us will be trying very hard not to

11  think of this trial so as to recharge our batteries and to come back on

12 the 15th of August fresh and re-energised.

13 So that is our first concern. During the three weeks of judicial

14  recess in the summer, the Prosecution wishes to be truly free, insofar as

15 is possible, so as to recharge our batteries.

16 Furthermore, your Honour, we will now have to review the various
17  items of information disclosed that may come under Rule 77, and I believe
18  this has already begun, but it may take a certain amount of time, and

19  we'll have to make sure that we do not overlook any document that might
20 be relevant to the Defence or for our own cross-examination. We won't

21  mince our words in this regard.

22 We have no objection to the objection (* as interpreted), but our

23 only concern is the order for this particular witness. If that witness

24  could be placed further down on the list we would appreciate it. Thank

25 you.
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1 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) We will not have a long
2 discussion on this particular point, but, Professor Fofé, are you in a
3 position to tell us whether the fourth position on the witness line-up is
4  crucial or imperative for yourselves?

5 MR. FOFE: (Interpretation) Thank you, your Honours. Good

6 morning. First of all, I would like to thank the Prosecutor for his

7 timely, constructive, and useful response. I will need some time to

8 confer with Mr. Kilenda, but I believe I am in a position to tell the

9 Chamber that the reasons that the Prosecutor has set out are relevant

10 and, personally, I do think that the Ngudjolo Defence team will be in a
11 position to agree to this proposal from the Prosecutor. Consequently, if
12 the Chamber would be so kind as to grant us two days in light of the
13 situation or, rather, the geographical position of Mr. Kilenda, at the
14 present time he is currently travelling. So I hope that tomorrow morning
15 I'll be able to confer with him and respond to this suggestion from the
16  Prosecution tomorrow afternoon. The Defence team will be in a position
17  to determine how things will be done.

18 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you, Mr. Fofé. 1
19  think you'll recall that yesterday we had set the 8th of July at

20 4.00 p.m. as the final deadline for observations. That's an important

21  point. We need as much information as possible to conduct our own

22 assessment. The Prosecution has expressed their views, and we will want

23 to hear from others. In any event, the deadline is 8th of July, 4.00 in

24  the afternoon. If you can provide us with a reply, that will help us

25 with our own decision-making. Thank you very much, Professor Fofé.
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We've also understood the Prosecutor's remarks. Even if we can't
set this trial aside in our minds during the three weeks of vacation in
light of the various concerns, the concerns regarding victims, but I
would like to say that during the three weeks of judicial recess, only
absolutely crucial applications shall be made that cannot wait until
the 8th. So if you could, I think that would be the best approach, and I
think it would be in the best interest of everyone so that everyone can
take their holidays and resume on the 15th of August.

If we could now have the witness brought in, Mr. Jean Logo. He
does not benefit from any particular protective measures, so his identity
can be mentioned in public. There -- we may go into private session from
time to time for particular questions, because certain questions may lead
to the identification of people, and we'll have to all ensure that we go
into private session for a short period of time as quickly as -- as short
as possible.

Court Officer, if we could have the witness brought in.
(The witness entered court)
WITNESS: WITNESS DRC-D02-P-0258
(Witness answered through interpreter)
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Good morning, Mr. Logo.
THE WITNESS: (Interpretation) Good morning.
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) I see that you can
hear.
THE WITNESS: (Interpretation) Yes, very well.
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Logo, before we ask
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1 you to provide your full identity, I would like to ask you to speak very

2 loudly and slowly so that the interpreters can do their work under the

3 Dbest possible conditions and so that the court reporters can also do

4  their work under the best conditions. Their task is a difficult one.

5 And if you could please respect our five-second rule. That is to say,

6 could you pause for five seconds between the end of a question and your
7 own answer. I think you'll see that it's a difficult exercise, and

8 sometimes one wants to reply immediately, but please respect the

9 five-second rule so that the interpreters can finish off their sentences

10 and so the various parties can hear the end of the question before the

11 reply comes.

12 First of all, could you give us your full name.

13 THE WITNESS: (Interpretation) Thank you very much, your Honour.
14 My name is Jean Logo Dhengachu.

15 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you. Could you
16  tell us what your date of birth is and where you were born.

17 THE WITNESS: (Interpretation) I was born on the

18  14th of October, 1963, in Fataki, in the Democratic Republic of the

19  Congo.

20 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you, sir. And
21  could you tell us -- we may have already guessed this, but could you tell
22 us what your profession is, your current profession.

23 THE WITNESS: (Interpretation) At the current time I am the

24  resource person for the Defence team of Mr. Germain Katanga.

25 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you. Before
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beginning your testimony and before answering the questions from the
Katanga Defence team, you will have to make a solemn affirmation, an
oath, to tell the truth, as I'm sure you are aware. I'm going to read
out the oath slowly, and I ask you to pay full attention to it. The oath
is as follows:
"I solemnly declare that I shall tell the truth, all the truth,
and nothing but the truth."

Have you heard what I just said?

THE WITNESS: (Interpretation) Yes, your Honour. I certainly
have heard very well.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Consequently, do you
commit -- will you make a commitment to tell the truth, the whole truth,
and nothing but the truth?

THE WITNESS: (Interpretation) Your Honour, I do -- I shall do
sO.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Very well. And,
please, once again listen very carefully. You have just given a solemn
undertaking to tell the truth, the whole truth, and nothing but the
truth. If during the course of your testimony or in reply to a question
put to you from any one of the parties in the courtroom, if you do not
say the truth, you could be subject to proceedings before the
International Criminal Court for perjury, and if perjury were shown to be
the case, you could be found guilty of that offence.

Have you understood this point?

THE WITNESS: (Interpretation) Yes, your Honour.
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PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Very well. The Court
takes note of your replies and notes that you have complied with the
requirements of Article 69(1) and Regulation 66(1) and (3) of the Rules
of Procedure and Evidence.

Now, sir, you have a water pitcher at your side. Please don't
hesitate to drink some water. You will be speaking a great deal, and you
may become thirsty. The Court will not be offended in any way if you
need to take a drink of water. I believe there's also a box of
handkerchiefs close by. Don't hesitate to use them if you need to blow
your nose or wipe your forehead or your hands. We certainly will not
take any offence if -- if you use the handkerchiefs which have been
provided.

Please speak slowly and don't forget the five-second rule and
remember that when you are telling things us before the Court, you are
speaking to the Bench. You are giving testimony for the Bench.

Thank you very much for listening so carefully.

We will now give the floor to Mr. Hooper, lead counsel for the
Katanga Defence team.

Mzr. Hooper, please proceed.

Questioned by Mr. Hooper:

Q. Well, good morning, Mr. Logo, and welcome here to The Hague from
me. I think you've met some other members of the team recently, as with
the Prosecution, and I think it's also the case that you know everybody,
I think, in the team, perhaps with the exception of our newest recruit,

Laura Roussos, who sits at the end of the bench here.
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Now, dealing with your evidence, I'm going to be going through
quite a lot of documents, taking them one by one, and I think there's no
way of avoiding the system whereby each document that's called up gets
shown on the screen. A number of these documents will be of a
confidential nature, and in those circumstances we're going to have to
have the screen behind you lowered, and I suspect it's probably going to
be easier to have it lowered at least at some point in your testimony
this morning and for it to stay lowered rather than going up and down
through the morning.

Now, we've all had the benefit of looking or seeing, I think, or
most of us have, a CV that you produced, but I'm going to need to deal
with some matters in that.

MR. HOOPER: And unless there's any objection, I hope I can lead
through the background of -- of Mr. Logo.

Q. You've told us a little about yourself, born on the
14th of October, 1963. You are of which ethnicity, Mr. Logo?

A. Ibelong to the Hema ethnic group.

Q. Now, I think it's right that obviously you attended primary and
secondary schools, and after leaving school you were teaching mathematics
in Bunia at the Bunia Institute. And from 1986 to 1996, you were at
Lubumbashi university. Where is Lubumbashi, please?

A. Lubumbashi is the second largest city in the Democratic Republic
of Congo and it is to the extreme south-east of the DRC, close to the
border with Zambia. And just to give you a little bit of an idea of the

geography, the border and the Kasumbalesa cross point is close by and
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it's about 30 kilometres away from that point. The city is an industrial
city, and for the most part, the main industry is copper and the
processing of copper.

Q. Well, thank you for that. And you obtained -- obtained a degree.
In which subject?

A. First of all, I received a state diploma which is close to the
baccalaureate in Europe, and then after that I studied mathematics and
physics until 1980 -- no, I taught mathematics and physics. Then at
university I studied economics, and I received a degree in economics with

an option in management. I can add that after studying financial
management, at the same time I also received my teaching qualifications
to teach at the medium level.

Q. (* Microphone not activated) ... my speaker on. That's better.

In 1990 at the University of Lubumbashi, there was an event in
May of 1990 when students were murdered. Did you have -- as a
consequence of that did you play any particular role?

A. Yes, your Honour. The events surrounding the massacre of
students at the University of Lubumbashi in 1990, well, at the time I was
in my second year, and at the same time, it was during the process of
democracy returning to our country, and there was a great deal of
upheaval, and in turn, that upheaval did lead to a number of killings,
and, yes, there was bloodshed in the city in question, and I was present
during some of those events. My own particular role, well, I really
can't say, but after the killings, we all fled the campus. I went to

live in another part of the city, off campus basically, and a
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1 parliamentary committee was set up to conduct inquiries of what happened.
And I was called to give testimony by a number of members of parliament
within the framework of that investigation, that parliamentary
commission.

Q. Now, after leaving university, what did you do?

2
3
4
5
6  A. Afterleaving university, a war broke out. I apologise. I did
7 not observe the five-second rule. Your Honour, I apologise. I will do

8 everything possible to be a good pupil, sir.

9 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) We were all aware of
10  that, Mr. Logo, but since you give it -- provided me with the

11 opportunity, let me inform you that you should please speak slowly.

12 THE WITNESS: (Interpretation) Thank you, your Honour. I have

13 understood.

14 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) You have the floor. Go
15 ahead.
16 THE WITNESS: (Interpretation) Yes. After my university

17  studies -- what I could add is that the end of my university education

18 coincided with the arrival of the liberation forces, the forces that

19 chased Mobutu from power. These forces arrived at Lubumbashi where I was
20  in the month of April 1997. T had just completed my studies in the month

21  of July of the previous year. The forces met me there. I was not yet

22 employed at the time. And after the town of Lubumbashi was captured by

23  that -- those forces which were called the AFDL, I was still in

24 Lubumbashi. The city of Kinshasa fell on the 17th of May, 1997. And we

25 continued living in Lubumbashi.

Case No. ICC-01/04-01/07 Wednesday, 06 July 2011



|CC-01/04-01/07-T-286-Red-ENG CT WT 06-07-2011 12/84 PV T

Witness: Witness DRC-D02-P-0258 (Open Session) Page 12
Questioned by Mr. Hooper

O 0 NN N O A~ W N

NN N N N N R R R, o) |, | |
QO = W N = O© VW 00 NN o O = W PN = o

One thing I would like to tell you here is that in the course of
the same year, towards the end of that year, I do not remember the
precise date, a test was organised nation-wide, a test for territorial
administrators.

For your information, your Honour, in our country we have the
country, we have the province, we have the district, then we have the
territory, and then the chiefdom, the community, the village, and so on
and so forth. Those are the administrative units.

I wrote that test, and I passed, and by presidential decree, I
was appointed in Dungu territory in the north-east. That is in
Haut-Uele. Itis a district close to Ituri District, which is my
district of origin. That's what I can say at this point.

MR. HOOPER:

Q. And did there come a -- did you remain in Haut -- Ituri or did
you go back at any time to Ituri itself?

A. Well, I wish to make a clarification. When I was posted as
territorial administrator to Haut-Uele, I was still in Lubumbashi.
Unfortunately, on the 2nd of August, 1998, and maybe all of us are aware
of this or many of us are aware of this, we had the rebellion, the
rebellion that captured a good part of our country. That war broke out.
And at that particular point in time in 1998, I was not able to go and
assume duty. Istayed in Lubumbashi, waiting for a time to go to assume
duty. The war carried on raging, and I left Lubumbashi in 1999 and
returned to Bunia, that is, in Ituri, Bunia and its environs, and then to

my native village.
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In 1999, therefore, I returned to Bunia hoping to be able to

assume duties, to go to my place of service, because at that time I was
still unemployed.

Q. Did you remain in Bunia or in Ituri?

A. Isaid that I returned to Bunia. Bunia is located in Ituri.
Bunia is the capital city or the headquarter of Ituri. I returned to
Ituri, therefore. I was free to move around as I liked. My parents were
located about a hundred kilometres away from Bunia. I could go there.
There were other relatives as well whom I could visit. Of course, at
that time, there was insecurity. The war had started, because the
Ugandans had already occupied Ituri. That's what I can say.

Q. And for how long did you remain in Ituri?

A. Iremained in Ituri from 1999 right up to the year 2001. I left
Ituri after that to go to Kinshasa. Thank you.

Q. Thank you. And -- and how long did you then remain in Kinshasa,
and what did you do there?

A. Tarrived at Kinshasa in 2001. My first intention was to go and
see the authorities who had appointed me to work in Dungu but the
rebellion had already occupied that part of the country. My loyalty,
because of my loyalty to the government that had appointed me to that
position, I returned to Kinshasa to say that I was still ready to take up
duty. When I arrived in Kinshasa, no other duties were assigned to me.
I was told to wait. I was not the only one. There were several of us
territorial administrators who had fled from the war in the occupied

territories and who had come to the capital.
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I remained in Kinshasa in 2001, therefore, and 2002. I then

started working with my former teacher, the person who had taught me
political economics in Lubumbashi. He had been appointed the director of
cabinet of former president Kabila, and when President Kabila died, he
could not carry on working so he created a consultancy. I met him in
Kinshasa and he appointed me to work in his consultancy as his assistant,
and I was responsible for issues of tax policy and financial management.

Q. Ican't remember if I asked this question or received a reply
from you, but it was: For how long did you remain in Kinshasa?

A. Iremained in Kinshasa from 2001 right up to 2008. So that makes
about seven to eight years. Of course, I travelled around whilst I was
in Kinshasa. Kinshasa was my main residence. I went to Bunia from time
to time. Since the country had already been pacified I could go to
Bunia, but Kinshasa remained my main place of residence right up to 2008,
the month of February 2008, the date on which I was appointed as resource
person in the team led by Counsel Hooper. Thank you.

Q. And can you just tell us a little and we don't need much detail,
just a little, about your participation in inquiries relating to, in
general, I suppose, human rights?

A. Yes, your Honour. That is one point I did not raise. I was in
Kinshasa from 2001 to 2008. Ijoined a human rights NGO which is called
Justice for the Entire Mankind. So I -- within that framework I
participated in a certain number of inquiries. I went to Ituri to carry
out investigations. I went to Bakongo, and I also went to Equateur. I

had to go to Equateur in the locality of Basankusu, but we limited
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ourselves to Mbandaka and that is the headquarters of Equateur province.
And that's what I did within the framework of the NGO Justice Pour Toute
L’Humanité, which is a human rights NGO. And I did all this while
resident in Kinshasa.

Q. Allright. Thank you very much. Now, the last thing that you
touched on was becoming effectively, of course, our investigator,
assisting me and the team here and Germain Katanga. Can you remember
when you first took up that position?

A. Yes. Thank you. Ithink I assumed duty in the month of
February, 2008. I may be mistaken about the date, but there is a
document appointing me to that position, and in that document you can see
the precise date. So from early 2008 right up to this moment I have been
serving as resource person within the Defence team of
Mr. Germain Katanga.

Q. Now, before we go into that in a little more detail, may I just
ask you this: Have you ever belonged to any particular political group
or grouping since, say, 1998? Let me put it like that. Have you ever
belonged to any -- any group, a militia group, for example? Have you
ever carried weapons or participated in any fighting? Have you ever been
a member of a political group? And I'm not concerned -- I'm not trying
to pry into your current politics. We're not concerned with that. We're
concerned with the position between 1998 and 2000 -- 2008.

A. Thank you for the question. Your Honour, I have never been a
militia member. I have never borne a weapon, even a bladed weapon.

Moreover, when I hear the sound of gunfire, my first instinct is to flee.
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1 From the political standpoint, I have never been a member of a

2 political party. I have never held any political responsibilities. I

3 may have had contact with persons who have held political positions, who
4 have engaged in political activity, but I can inform you that I have

5 never engaged in politics. Maybe I might entertain such a thought in

6 future, but to answer your question, so far I have never been a militia

7 member or carried a weapon or engaged in politics. That's what I can

8 tell you.

9 Q. Now, turning to your position as an investigator for this team,

10 can you just briefly describe to the Judges essentially what it is that

11  youdo.

12 A. Insummary, what I can say is that when I was appointed resource
13 person in the Defence team of Mr. Germain Katanga, my main role was to
14  conduct investigations. In other words, to look for evidence that would
15  help the Chamber to hand down a judgement. That's what I can say very
16  briefly.

17 Q. And during that time since early 2008, where were you based?

18 Where were you living?

19 A. When I was appointed in the Defence team of Germain Katanga, I
20 wasin Kinshasa. I was still there at that point in time. Ijust

21 informed you a short while ago that I was assisting my former teacher in
22 aconsultancy that he had set up. When the consultancy was closed, the
23 senators -- a senator of my country recruited me to work as his assistant
24  at the senate. Hence, in 2008, when I was recruited as resource person

25 inyour team, I was still in Kinshasa, and my main occupation was
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assistant to a senator. I don't think the name of that senator is
relevant here so I will not volunteer it.

Q. Yes. It'snot necessary. We can see it in a printed CV that
you've produced in any event.

So investigations. Now, in the course of this case, as you very

well know and we all know, the Defence has called a number of witnesses,
and I think, if my recollection serves me, all but one of those Defence
witnesses gave their evidence openly and without use of a pseudonym. So
we're not concerned, I think, maybe to -- I'm about to be corrected. Let
me just -- three. It's gone up to three, so let me just -- yes. That's
right. In fact, I've got --

MR. MACDONALD: (Interpretation) Your Honour, I wish to
interrupt my colleague and make some observations. Your Honour, we
submitted a list which contains names and numbers. It's not a complete
list or an exhaustive one, and if Mr. Hooper wishes to refer to
witnesses, Prosecution witnesses and Defence witnesses, instead of using
the names that were used for the various witnesses, maybe we should use
numbers, and if we agree, we could submit that list, we could use that
list, and this would facilitate things for us instead of relying on
pseudonyms. It might be proper to use figures. I'm simply trying to
simplify things for us all.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you for your

contribution. Ibelieve that for subsequent reading of the transcript,

if we can have the names of Defence witnesses that Mr. Hooper might want

to refer to if these are witnesses who gave testimony publicly without

Page 17
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1 any protective measures that would be the easier option. I do not have

2 those names in mind.

3 The few Defence witnesses who requested for protective measures

4  could be referred to by the numbers that you proposed. That is possible.

5 But when you have names in the transcript, it makes for easier reading,

6 rather than when you have numbers.

7 MR. MACDONALD: (Interpretation) The three witnesses mentioned
8 by Mr. Hooper are on a list, the first three, and these are the only

9 three which request -- who requested for protective measures. The rest

10  of them gave their testimony in public.

11 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Hooper's team is

12 going to do its verification and then do the proper thing.

13 Mr. Hooper, you may proceed. You have the floor.

14 MR. HOOPER: Yes. I don't anticipate that I'll be referring to

15 any of those Defence witnesses who gave their evidence and the pseudonym,
16 so I'm going to use Defence names. And for Prosecution witnesses, for my
17  part, unless there's a particular problem, I'd prefer to use the given

18 pseudonym rather than adopt another number which will just have a limited
19  utility, really limited very much to -- to the moments we're in this

20  court this morning or tomorrow. So I'm grateful to my friend, but if I

21 may, I'd rather proceed in a different manner.

22 Q. Now, in the course of your investigations, if you came to

23  approach someone who could be a potential witness, so a Mr. X, say, you
24  heard might be able to provide some information that might be of interest
25  to this team and you managed to find where Mr. X was, when you first met
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this Mr. X, the potential witness, in general how -- how would you go
about it in the sense of how would you introduce yourself? What would
you tell them about yourself and what you were doing?

MR. MACDONALD: (Interpretation) Your Honour, we are starting, I
will say a few words, and after that I will sit down and I will not rise
again to make the same objection.

This question -- the Defence would like this question to appear
neutral, but it's not. If they could make their questions more open.

They could ask him, "How did you go about it?" for example. I think that
this question is not properly phrased when you say, "How did you identify
yourself?"

I will not rise to raise objections about leading questions.

This is not a neutral witness. This is a resource person for the

Katanga Defence team. Although he is free to listen to all of what we
are saying here, my colleague should not put leading questions to him.
He has to answer questions which the Prosecution will put to him in
cross-examination, but I would like Mr. Hooper to put his questions to
this witness in a neutral manner.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you,

Mr. Prosecutor.

Mr. Logo, you are going to answer Mr. Hooper's question as I will

rephrase it. You have to give clarification to the three Judges. How
did you go about your duties when you met somebody who might be a
potential witness? Could you please explain that to us, and please be

precise.

Case No. ICC-01/04-01/07 Wednesday, 06 July 2011



ICC-01/04-01/07-T-286-Red-ENG CT WT 06-07-2011 20/84 PV T

Witness: Witness DRC-D02-P-0258 (Open Session) Page 20
Questioned by Mr. Hooper

O o NN N O A~ W N

N RN N N N N R R R, o|m ) R | ),
QO = W N = O VW 00 NN o O = W PN = o

THE WITNESS: (Interpretation) Thank you, your Honour. You have
indeed focused me on the subject, because I wanted to start by giving a
theoretical explanation before describing the practice I engaged in.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) If you want to start
with a theoretical explanation, please feel free to do so. You are the
one who is answering the questions who are put to you, so strive to be as
precise as possible, and it's up to you to determine whether or not you
should start with a theoretical explanation before you talk about the
practices that you engaged in. The most important thing for us is to
have a complete and useful answer. Try to avoid any unnecessary

wordiness. Please, we are listening to you.

THE WITNESS: (Interpretation) Your Honour, thank you. Really,
your explanation was as clear as spring water. I will start with a
theoretical explanation and say the following: When I was appointed as
resource person in the Defence team of Mr. Germain Katanga, I told myself
that this was not going to be an easy task, and so I told myself that for
me to be able to carry out my duties well, I have to adopt an objective
approach, a scientific approach. Ihad to carry out my investigations
scientifically. I had to design a working method, and to that end, I
adopted a dialectical method. It's an intellectual conception of
investigation, and in order to operationalise this notion, I had to adopt
certain operational methods, and the first one I used was observation.
The second was the use of a questionnaire, and after using the
questionnaire, I carried out interviews and discussions, and then I did a

historical review of things after which I relied on certain documents.
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1 In other words, I used a documentary approach as well. And after using

2 all these methods, I then reviewed. I analysed the content of all these

3 documents. That is the methodology I followed.

4 Now, if I had to meet someone, say -- it's true I was not in

5 Ituri during the relevant period, that is 2000 -- 2001 to 2008 I was in

6 Kinshasa. And even the events we are talking about here today occurred

7 when I was in Kinshasa, and so I was not in a position to know the

8 primary and secondary actors who were involved in these events or anyone
9 who could provide me with relevant information. But since I was a native
10  of the area, I had contacts, first of all in Kinshasa. There were

11  certain military officers, former militia members who were incorporated
12 into the army. I established contact with them. I also established

13 contact with certain politician -- politicians and prominent figures from

14  Ituri who used to come to Kinshasa, as well as certain independent

15 personalities.

16 That's what I can tell you, your Honour, in the first instance.

17 MR. HOOPER:

18 Q. Allright. And -- so there might come a time when you'd meet

19  someone who was a potential witness. So how would you go about

20 meeting -- having made an arrangement to meet them or having met them,
21 what would you do?

22 A. Twill try to speak slowly, your Honour. When I met someone whom
23 I wished to interview, the first thing I did was to introduce myself. I

24  introduced myself. I say, "My name is Mr. Jean Logo. I am a resource

25 person in the Katanga Defence team, and for that reason I have to
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interview -- interview you in order to collect evidence which can help
the Defence team of Mr. Germain Katanga to defend him or his case." And
if the person accepts for me to interview him after introducing myself,
then we would start a discussion.

Maybe that does not answer your question, but the fact is I would
go -- I would go to somebody's home and I would say, "Good morning, sir.
I am so-and-so. I carry out such and such a duty, and can we have a
discussion? Could you give me some information?" And so on and so
forth. That's what I did practically.

Q. Allright. Now, having got that information, let's assume for a
moment that this turns out to be someone who is of possible interest to
the Defence, in your view. What happens then? I'm talking in very
general terms, I know, but in very general terms, what happens then? You
found someone who's interesting. What do you do?

A. Yes, your Honour. When I discovered that a person was of
interest for the work that I was doing, well, then I would ask the person
if he could give me some time to chat, and if he said yes, I would begin
to have a discussion with the person. And I -- so as not to forget what
was said, I always had a piece of -- I also had -- always had a notebook
in my book-bag, and I would start to take notes, and I would ask
questions.

I was mentioning the techniques I used for questioning. I would
take the notebook, ask questions, take notes, and once the discussion was
over, I would go back home, and at the right time, that is to say, as

quickly as possible, I would make a report to the team saying I had met
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with Mr. So-and-so. We talked about this, that, and the other topic.
And so I would send on that information, namely, the notes of the
conversation with the person in question. That is how I proceeded.

Q. In--in due course, from time to time, members of this team, as
we know, would go on mission to Congo, to Kinshasa, or to Bunia,
wherever, and meet with you, and in the course of time, obviously we'd
meet with potential witnesses too.

Now, I want to come to the issue of statements, because
statements were taken in this case and have been provided to all the
parties and the Chamber. I'm not going to ask you anything about the
particular features of any of these statements at all. I'm just going to
deal with them in general.

And who, as it were, composed those statements? Was it you or
was it somebody else?

A. Yes, your Honour. AsIsaid, when I would meet a person, I would
take notes, and I would report back to my team, and indeed most of --
well, nearly all the members of the team had travelled to the Ituri area,
to Bunia, several times, and when they would come, I would tell them what
I'had been doing, and I would say, "Well,  have met with this particular
person or that one." And when I met with someone, I would also make sure
to attach a photograph of the person to the notes that I had taken, the
notes intended for the team. So when my team arrived in the field, I
would introduce them -- or, rather, I would tell them about the people
that I had talked to earlier. I would put them in touch with them, that

is to say I would put in touch -- I would put them in touch with the team
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and then I would act as the interpreter.
If the person didn't speak French, well, in my team we have

Caroline who speaks sufficient Swahili, but any event, my role was to

serve as interpreter. And secondly, if the person knew French, I would
be there as an observer. And the members of the team who had come on
mission, well, I would let them ask all the questions. Of course, I

might make a remark or two because there were a few points in time during
which I had to provide some explanations about the French or when French
was being spoken. In any event, for the most part the investigating was
done by the team members when they were there in the Congo. That's the
answer I can provide you with.

Q. And for a number of Defence witnesses that have been called, and
I'll come to those shortly who this doesn't apply to, for a number of
Defence witnesses statements were signed which you witnessed, and we see
and have seen your signature appear on -- on various statements.
Now, those statements -- let me ask the question again. Those
final statements, the ones that the witnesses signed, did -- did you
draft those or did somebody else draft those?
A. Your Honour, I did not write any statement or deposition. My

work was just to get in touch with the person, take notes during the
discussions or the investigation. I would send the notes to the team,

and when the team arrived in the field, they would re-question the person
and I would just be there, and my team would do its work. That's how we
proceeded.

To sum up, I did not take any statements. I did not take any
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deposition. It's true that I did sign the documents. Iinitialed all

the pages, of course. I signed because that was asked of me when a
statement was prepared. It would be sent to me by e-mail electronically
and I would take it, and I would take that to the witness in question.

We would read over it together. The person might not necessarily read
French. In some cases, the statement was written and then edited in
French. I would explain the statement to the person line by line, and

then after that if everything was in accordance with what had been said,

he would sign and then I would sign the document in question as a witness
to testify.

So I did not write the statements. The statements were gathered
or taken by the superior -- the higher members of the team, by my
superiors.

Q. Allright. So you would receive a drafted and preformed
statement, and in a number of cases, as we know, you obtained the
signature of the witness and witnessed it.

Now, I want to ask you about a number of witnessed that we've
had, and I want to just ask you whether you had -- whether you, in fact,
even took their statement.

Let's start with Charif. Did you -- did you obtain that
statement or not? Charif. I'm talking about the final, concluded
statement that's signed by him. Were you present when he signed that, or
did you present the statement to him in draft for him to sign? What was
the position? Charif.

A. Your Honour, I did not sign. I didn't even take the statement of
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Mr. Charif. Ididn't even countersign.

Q. Ndjabu?

A. The same thing for that person. I did not sign. I didn't see
his statement. I didn't even countersign his statement.

Q. Pitchu?

A. The same answer holds true for him. I did not see his statement.
I did not countersign his statement.

Q. Indeed. And the last mission that this team made to Kinshasa and

to the prison there, were you in Kinshasa at that time?

A. No. During the last mission led by the Katanga Defence team, I
was not in Kinshasa. I was not in Kinshasa. I was doing other things in
Bunia. I was not in Kinshasa.

Q. Malivo. Did you take his statement? And Christian. Those two,
did -- they're both Kisangani based. Did you take their statement?

A. Your Honour, neither in the case of Malivo, neither in the case
of Christian did I take any kind of statement, nor did I countersign any
of their statements.

Q. Now, you -- you -- one matter I didn't deal with just in terms of
your own background, you're a married man with a -- with a young
daughter. Where does your wife and daughter live?

A. Thank you very much. Your Honour, my wife -- my wife Gisele and
my daughter Bénédicte are living in Kinshasa at the current time. I
moved my wife from Bunia to Kinshasa so that she could study computer
science. So my wife and my family -- that is to say, my wife and my

daughter are in Kinshasa. For professional reasons, I am in Bunia, in
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Ituri. Thank you.

Q. Now, you told us that -- and of course you are by ethnicity Hema.
This is a case, of course, that, from the Defence side, very much
concerns people of Ngiti ethnicity. How have you managed with that
ethnic difference as an investigator?

A. Your Honour, within my mind, my soul, my body, I can deal with
this ethnic difference easily. I am very familiar with diversity. I
respect people as they are. Irespect each person's opinion,
convictions. I do my work as an investigator, and I can deal with this

distinction very well without any difficulty.

Q. Well, thank you very much for that helpful background material.
Now, I want to come now to some documents, and the first documents are
three documents which relate to EMOL.

Now, I'm introducing this, I make it plain, not to deal with
their contents in any way but merely to speak of their provenance. And
the position this, that -- first of all, I suppose I should just show you
sight of the documents that we're talking about, but as I say, I'm not
concerned with their contents at all at this stage. This is just an
issue of provenance and you obtaining them.

MR. HOOPER: I'have them in hard -- hard copy. Shall I give the
numbers? Ibetter, I think. The documents are -- can I just pause one
moment.

(Defence counsel confer)

MR. HOOPER: Can I have these documents at least at the moment

dealt with as confidential material? It's a matter that we will
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1 readdress, but rather than be in error now, it would be easier to address

2 itin the future.

3 So the three documents are DRC-D02-0001-0932, 0937, the next

4  document, and 0941. Those are the three documents.

5 As I say, I'm not going to dwell on them, and I can pass up, with

6 the assistance of the Registry, the hard copies.

7 Q. And I'm not concerned to have you, Mr. Logo, refer to their

8 contents. Ijust want you to look at the documents so that formally we

9 know we're talking about the same thing.

10 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) And the Court Officer
11 will have the blinds lowered behind the witness so that these documents
12 cannot be viewed by anyone in the public gallery. The blinds shall

13 separate the witness from the gaze of the people in attendance.

14 MR. MACDONALD: (Interpretation) If you don't mind, your Honour,
15  Ithink we could speed up the proceedings if you were to give a few

16  moments. Perhaps my colleague will be asking for EVD numbers, and of
17 course in light -- this will depend on the point of content versus

18 provenance, as my learned friend mentioned, and this will allow us to

19 move forward.
20 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) We will give you a few
21 moments, but it would appear that Mr. Hooper was quite clear that for the
22  time being he was only interested in the provenance of these documents,
23 not the content. But he did seem to leave open the opportunity of
24 looking at the content later, but do take some time. Itis 10.20. We
25 shall resume in two minutes. We will suspend, although we will not be
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1 leaving the courtroom. Just two minutes.
MR. MACDONALD: (Interpretation) Thank you, your Honour. My
colleague was about to ask some questions about the provenance of the
documents. I will let him go ahead, and then after that we will respond

regarding the issue of the Chamber immediately allowing the document to

2

3

4

5

6 be tendered into evidence, will EVD numbers be attributed. But in any

7 event, let us deal with provenance first and then after that we will come

8 back to the issue of admissibility. Thank you.

9 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Hooper, please

10 proceed. You have the floor. The documents can be put on the screen if
11 you wish and I believe that a hard copy has been provided to Mr. Logo.
12 THE WITNESS: (Interpretation) Yes, your Honour. I do have a

13 hard copy of the documents.

14 MR. HOOPER: Perhaps I can also indicate that, of course, I've

15 received from the Prosecution a list of documents or items that they seek
16  to raise an objection in respect of, and I can assure the Court and the

17  Prosecution that I've taken account of that in my questions this morning,
18 and I won't be seeking to introduce any document against which there has
19  been an objection raised. The one exception is a permit to bury someone,
20 where the objection was relevance, and when we come to that document,
21  we'll make the relevance apparent. Its -- its relevance perhaps has been
22 somewhat buried in a transcript, but we've got the reference and we can,
23 Thope, satisfy both my friend and the Chamber in respect to that.

24 Q. So, looking at these documents, now the position is, Mr. Logo,

25 that -- just answer the questions I put and don't provide any name. I
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don't want to hear any names, but did you obtain -- obtain these three
documents from somebody?

A. Yes, your Honour.

Q. And again I don't want you -- see, because we're keep the source
of that -- the name of that person and that person's job or function
secret, and only at the moment you and I perhaps know about who it is.
All right? So we're not going to mention that. But the person that you
obtained these documents from, were they a person who had access to this
kind of document by way of their work?

A. Yes, your Honour.

Q. Now, we have -- do you know where the -- the actual documents
that you received from this person, where are they, the actual bits of
paper that you were handed by this person? These are just copies, of
course, of those bits of paper. Where -- where did you get the
original -- where's the original that you received?

A. The originals I brought with me here to The Hague before -- well,

I apologise, your Honour. Those are the documents that I received very
recently when I was already in Kinshasa during the familiarisation stage.

I am the resource person, and my job is to conduct
investigations. One does not tire of conducting investigations when one
does this work and I thought that this -- these documents would be useful
for our work and so I brought these documents here with me. I have them
here. Actually, I have them in my hotel room. Thank you.

Q. Well, it would be helpful if later today or certainly by tomorrow

when you come back to Court, because you'll be continuing your evidence
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1 tomorrow, if you could bring those documents with you and -- I don't know
2 how best to go about this. Well, if you can bring them with you to

3 court, and we can produce them like that. Or if you could get them to

4 VWU even today, and if we could collect them from VWU, if the Prosecution
5 or the Judges have no objection to that, and then we can arrange

6 inspection which has been requested of the originals. We didn't know

7 where the originals were. So perhaps we can work something out along

8 those lines.

9 And in terms of the document itself, and EVD numbers --

10 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Prosecutor.

11 MR. HOOPER: (* Previous translation continues) ... moment. In

12 respect of the documents and EVD numbers, subject to the Chamber's view
13 and in order to save time with this witness at the moment, perhaps that's

14 a matter that we can reserve to a later point, because I'm essentially

15 done with the witness as far as the documents are concerned.

16 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you, Mr. Hooper.
17 Mr. MacDonald, you may proceed.

18 MR. MACDONALD: (Interpretation) Thank you, your Honour. Could
19 Isuggest, your Honour, that we follow the same procedure as was followed
20  with the passports for witnesses from the Prosecution or other documents
21  in the possession of previous witnesses; namely, that the documents be

22 provided to the VWU, that the documents be provided -- be brought here
23 and turned over to the Registry immediately so that the originals are in

24  the possession of the Registry rather than proceeding by way of the

25 Katanga -- correction, by way of the Hooper Defence team. That way in
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cross-examination we'll have questions, certainly. In light of the chain
of events, it might be preferable for the originals to be kept by the
Registry and that the parties consult the documents under -- I believe
it's under Rule 69, and we -- parties could inspect the documents.
On Monday we sent an e-mail asking to inspect the originals, and
we were told that they were not in the possession of the Defence team.
In any event, this is just a suggestion, your Honour.
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you, Prosecutor.
That is one of the options that I believe was suggested by Mr. Hooper.
Madam Court Officer, at the appropriate time, once the witness
goes back to his hotel early in the afternoon, might it be possible for
someone from the unit to go with him or meet up with him in the afternoon
to take possession of the three original documents if Mr. Logo does
indeed have the originals of these three documents. If then the
three documents could be kept within the Registry and made accessible to
parties and participants, and if the documents could be brought to the
hearing tomorrow so that the Bench can also review these originals,
unless the Bench chooses to do so beforehand. So in other words, if a
member of the unit could go and get those documents and ensure that the
documents are held at the appropriate place, that is to say, at the
Registry. And I don't believe that would take too much time for the
member of the unit in question.
Now, Mr. Hooper, please proceed. I think we shall leave the
blinds closed, as you were saying earlier, so that we don't have to be

constantly raising the blinds and lowering them. That way the people in
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the public gallery will be able to sit where they please and have a good
view of the proceedings.
Mr. Hooper, please proceed.
MR. HOOPER: If I can just go into closed session just to deal
with the source a little, just a bit more detail. I've got just a couple
of questions, so it would be a minute or two in closed session. If I may
have that facility.
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Well, that is entirely
necessary.
Madam Court Officer, if we could go into private session for a
few moments.
(Private session at 10.30 a.m.)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
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(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)

(Open session at 10.33 a.m.)
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COURT OFFICER: (Interpretation) We're in open session,

your Honour.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you.

Mr. Hooper, please proceed.

MR. HOOPER: Now, in respect to the documents, can I ask for an
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MFI number at this stage and then we can revisit the general principle of
the documents at another point. But we need something, because we need
to have them identified.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) You're talking about
the three documents? Very well.

MR. HOOPER: There are three documents. I'm quite happy at the
moment that we give them one MFI number and just treat them as a unit at
the moment.

MR. MACDONALD: (Interpretation) Your Honour, the Prosecution
has no objection to EVD numbers being given to these documents.
Admissibility is one thing. The probative weight or value of a document
is another thing, taking into consideration the fact that the source is
unknown, taking into consideration the intrinsic quality or otherwise of
this document. And so the evidentiary value will be determined in the
final submissions, in the pleadings, in the oral pleadings at the end.

So we should give the documents an EVD reference and we carry on. That's
a proposal from the Prosecution.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Hooper, what is
your reaction to that proposal?

MR. HOOPER: Delighted to hear it, and we can perhaps give
separate EVD numbers to each of the documents. So do you need me to --
shall I read out the documents? Thank you very much. The Registry will
deal with that.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) No, that is not useful,

Mr. Hooper. I will remind the Court Officer of that.
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Court Officer, you have the first document, DRC-D02-0001-0932.

The second document ends with the figure 0937, and the third ends with
0941. Could you please give EVD numbers to those three documents now,
bearing in mind the recent observations of Mr. MacDonald, the Prosecutor;
and Mr. Hooper.

COURT OFFICER: (Interpretation) Thank you, your Honour. The
document DRC-D02-0001-0932 shall bear the reference EVD-D02-00147.

The document DRC-D02-0001-0937 shall bear the reference
EVD-D02-00148.

The document DRC-D02-0001-0941 shall bear the reference
EVD-D02-00149.

All these documents are filed as confidential.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you,

Court Officer.

Mr. Hooper, please proceed.

MR. MACDONALD: (Interpretation) Before he carries on,
your Honour, we really wish to have the originals. That remains relevant
for us.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) That is a concern which
is shared by everyone and especially the Chamber, which will be satisfied
to consult the said documents.

Mr. Hooper, you may proceed.

MR. HOOPER:

Q. Now, Mr. Logo, I just want to introduce, as it were, through you

just a couple of maps. The first one is - and these are all public
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documents, obviously - DRC-D02-0001-0047, for which I'll be asking an
EVD number.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer, do you
have this map, which is in block -- or tab 3? It is a map which was sent
recently. You sent a copy, a blown-up copy to that -- of that map
yesterday on -- I think if I'm not mistaken, 6th July, 36 (* as
interpreted).

COURT OFFICER: (Interpretation) Please press "PC 1" to view the
document.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you.

Mr. Hooper, we have that document before us. Do you wish to ask
Mr. Logo questions about that document before an EVD reference is given
to it?

MR. HOOPER: No. If we could have the EVD reference to it now,
please.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer, it's a
map of the region, the relevant region concerned by this case. Could you
please give it an EVD reference. You will find on that map the various
localities which we have been talking of over the past two weeks.

COURT OFFICER: (Interpretation) Thank you, your Honour. The
public document, the map DRC-D02-0001-0047 shall bear the reference
EVD-D02-00150.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you,

Court Officer. Mr. Hooper, please continue.

MR. HOOPER: Thank you. And we sent yesterday a blown-up portion
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of that same map that's just been provided an EVD number. I've got hard
copies here and I'd ask that they could perhaps be usefully distributed.
Let me just keep an extra one here. I'll give you another one. And I'd

ask for an EVD number for this portion of a blown-up plan. So this is a
blown-up extract of the preceding -- of the map, and can that be given an
EVD number as well at this stage.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer, we have
a blown-up, as I said a short while ago and as Mr. Hooper has confirmed,
a blown-up version of this partial map of the DRC.

MR. MACDONALD: (Interpretation) Your Honour, this map is
available on a web site, a UN web site, and I think it's stated at the
beginning, a map which we have tried to use in the past, and so the
Prosecution has no objections.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you,

Mr. Prosecutor.

Court Officer, could you give an EVD reference to the blown-up
version of the map to which you just gave EVD-00150.

COURT OFFICER: (Interpretation) Thank you, your Honour. The
blown-up version of the map shall bear the reference EVD-D02-00151.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Very well. Thank you,
Court Officer.

Mr. Hooper, you may proceed, sir.

MR. HOOPER:

Q. Now, looking at that blown-up extract, we can see on it that it

represents the names, obviously, place names of various places. It also

Page 38
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shows contour lines for elevation, and effectively we can see that the
blown-up part of this map is almost divided into two. On the right-hand
side we have the lake, Lake Albert, and the portion that we see there.
And then on the left we have a different topography of -- well, there's
lots of trees indicated.

Generally, are you in a position to help us, Mr. Logo, looking at
this plan? What are all those trees on the left?

A. Yes, your Honour. I have a few difficulties in consulting this

map, because I forgot my glasses in the hotel. However, on the -- on the
left, I think that is the beginning of the Equatorial forest.

Q. That gives us a general representation. Now, if you've left your
reading glasses, which I know you need, in the hotel, then perhaps my
next exercise, which was going to invite you to add some place names,
might prove a bit difficult, but we'll see. But are you in a position --
are you in position from your knowledge of the area to help us as to
distances between places? So, for example, between Bunia and Bogoro, are
you able to give us a clear distance in kilometres or not?

A. Your Honour, the distance between Bunia and Bogoro is
25 kilometres.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Witness, I did not
hear you.

THE WITNESS: (Interpretation) No problem, your Honour. I was
saying in answer to a question put to me by Mr. Hooper, he wished to know
the distance between Bunia and Bogoro, and I answered saying the distance

between those two localities is 25 kilometres. Thank you.
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PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Twenty-five.

THE WITNESS: (Interpretation) Twenty-five, indeed.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Witness, if you need
your glasses, we still have two hours of hearing. Do you want someone to
go and get your glasses in your hotel room? Do you know where you left
them? Would you authorise a member of the unit to go into your room and
collect your reading glasses? I am asking you this question because if I
do not have my reading glasses, I would be very uncomfortable.

THE WITNESS: (Interpretation) Thank you very much, your Honour.
I am really uncomfortable. With your august leave, I would like to

appeal that we should adjourn for a while so that I can collect not only
the glasses but also the originals of the document.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) I will not allow you to
go back to your hotel now because that will take too much time from our
allotted hearing's time, but would you permit a member of the unit to go
into your hotel room if the hotel staff has no objection? Do you know
where they are so that they will not have to search through your -- your
room?

A. No, there are not many things in the room. I have the key to the
room with me and the glasses can be found on the table.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer, I think
this is necessary. If Mr. Hooper has to show documents to the witness
because of the hearing, and if the witness hasn't got his reading
glasses, this is not going to be comfortable, and he might develop a

headache as a consequence.
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Court Officer, could you request somebody from the unit who will
use a court vehicle to go to the hotel so that at about 11.45 the witness
can use his reading glasses? He has his electronic key, the electronic

key to his room, and I think that should be possible.

JUDGE DIARRA: (Interpretation) When you asked for adjournment,

was it only to go look for your glasses?
THE WITNESS: (Interpretation) Your Honour, I also wish to bring
the originals of the documents. I wanted to kill two birds with one

stone, so to speak.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) We will allow you to

look for the originals and give them to a representative of the unit in
the afternoon.

Court Officer, we are going to proceed as I suggested.
Mzr. Hooper will have to proceed. We were talking about the distance
between Bunia and Bogoro.

THE WITNESS: (Interpretation) Your Honour, I'll make a special
effort to cooperate, and if I feel uncomfortable, I'll let you know.
This -- these are localities which I know well, and I should be able to
do well. I apologise for the inconvenience, but I do not think it would
be proper for me to disrupt the normal conduct of proceedings in this
court.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) I just wanted to
facilitate things for you, but if you are in good physical condition to
carry on, that's fine.

Mr. Hooper, you may proceed.

Page 41
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1 MR. HOOPER:
Q. Allright. So Bunia to Bogoro, 25 kilometres. Bogoro to Aveba,
can you help us with that distance, please?
A. The distance between Bogoro and Aveba is 50 kilometres. And I

would like to make a clarification here, your Honour. When I say the

2

3

4

5

6 distance is 50 kilometres, it's from the roundabout in Bogoro, because if
7 you go to an area called the Diguna roundabout, you will see a road sign
8 on which is written "Bogoro-Aveba, 49 kilometres." So I estimate the

9 distance between the two roundabouts to be 1 kilometre and so the total
10 would make 50 kilometres. Thank you, your Honour.

11 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you, Mr. Witness.
12 Tknow it's difficult, but please strive to speak more slowly. If you

13 see me making this sign, it means you should speak more slowly.

14 Mr. Hooper, sir, you may proceed.

15 MR. HOOPER:

16 Q. Can you help us with the distance between Aveba and Geti.

17 A. The distance between Aveba and Geti is 15 kilometres, and that's
18  an estimate.

19 Q. Between Aveba and Nyankunde.

20 A. Well, I wasn't expecting to do this, but I would estimate it at

21 38 kilometres, and that is really a very rough estimate.

22 Q. Allright. Now, it's coming up to 11.00. At one time you may

23 recall you were good enough to make a sketch for me of -- of Aveba, and
24 I'm wondering if it would be possible for me to impose during your

25 lunch -- during the break, if you can do it without your glasses, whether
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you could -- we will provide you with paper and the necessaries, whether
you could provide another sketch of Aveba for us which -- would that be
possible? Could you do us a sketch during the coffee break this morning?
A. Yes, I will do that. Your Honour, I am not very good in
sketching, but for the benefit of the Court, I will do my best.
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) We are talking about
making a rough sketch. We are not asking you to do an elaborate drawing.
Mr. Hooper, are you proposing, therefore, that we should rise now
so that the witness can engage in this exercise and so that his break
time will not be shortened? We will rise, therefore -- yes, I'm
listening to you.

MR. HOOPER: And as the witness departs, can I say that it was my
intention on a copy of -- of the recent blown-up map to invite Mr. Logo
to indicate to us where Bavi-Olongba, Singo, Avenyuma, Tchekele, Kaswara,
where these places are, because there's no such thing as a map that's got
all these places. There might be other places that others might feel
assisted by if this witness who knows the area well can assist us. So if
he can give some thought to that, but I think that's probably an exercise
that would require glasses and fairly small print, as I'm going to ask
Mr. Logo to mark them in small print on the plan or plans that we provide
him so that it's all on one document.

So, thank you, your Honour. Yes, that would be a helpful
adjournment at this point.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) If [ understood you

correctly, you're going to give this blown-up extract to Mr. Logo, and
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you request him to indicate certain localities which you have just
mentioned, Bavi-Olongba, Singo, Avenyuma, in any case, all the names
which feature on the provisional transcript, page 47, the French, I
think.

Mr. Logo, we are going to rise now. The time now is 10.55. We
will reconvene at 11.30. Mr. Hooper would like you to do two things.
You should indicate the names of certain localities on a map, and then
you prepare a sketch of Aveba.

Court Officer, we will be glad to have you secure the witness's
reading glasses from the hotel.

Court Usher, please lead Mr. Logo out of the courtroom, and we
shall rise once he leaves the courtroom.
See you in a short while, Mr. Logo.

(The witness stands down)

Page 44

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) We stand adjourned, and

we will reconvene at 11.30.
Recess taken at 10.56 a.m.
On resuming at 11.33 a.m.
(Open session)
COURT USHER: All rise.
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Please be seated. We

shall resume the hearing. Court Usher, could you bring Mr. Logo into the

courtroom.
Court Officer, do you know whether the problem with the reading

glasses has been solved? You don't know?
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1 Mr. Logo, good morning once again.
THE WITNESS: (Interpretation) Thank you very much. Good
morning.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) We shall now resume,

2
3
4
5 and Mr. Hooper will continue his examination-in-chief.
6 Mr. Hooper, please proceed.

7 MR. HOOPER: Yes, certainly.

8 Q. Welcome back, Mr. Logo. Did you manage to get your glasses, the
9 reading glasses, or have -- or not?

10 A. Thank you. Some very nice people from the VWU have left to go to
11  the hotel to fetch them, and I believe that I will get them fairly soon.

12 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Hooper, I've been
13 told that the people are on their way back, so in the normal course of

14 events, the reading glasses should be arriving soon.

15 THE WITNESS: (Interpretation) Thank you very much. I'd like to
16  take this opportunity to provide the sketches that I was asked to

17 prepare.

18 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Please give them to

19 Mr. Hooper. And don't forget to get your card back, that is to say, the

20 electric card.

21 MR. MACDONALD: (Interpretation) Could those documents be placed

22 on the overhead projector.

23 MR. HOOPER: (* Previous translation continues) ... first. Thank
24 you.
25 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Most likely Mr. Hooper
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1 will be showing the documents to us so that the witness can provide a

2 number of comments on these sketches.

3 MR. HOOPER: Thank you very much. What I was going to suggest
4 is, in fact, perhaps I can have these documents photocopied and I'll

5 return to the Aveba matter in due course, and then we'll all have hard

6 copies rather than looking at the screen, because they're in two parts.

7 One's the plan, and the other is a list with 24 identified places. So

8 that would be helpful. So I'd ask for that, and I'll move on to

9 another -- another matter.

10 Can I just get one of the team to do it, or can I ask the

11  Court -- we're quite happy to do the photocopying, if that's all right.

12 MR. MACDONALD: (Interpretation) Your Honour, the Court Usher is
13 there for that sort of thing.

14 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Yes. I think that's

15 what will happen.

16 Court Usher, if you could please get the documents, and if the

17 Court Usher could take the documents to one of the Registry's offices,

18 have some photocopies done and then immediately come back with

19 everything. Thank you very much.

20 In the meantime, Mr. Hooper, you may proceed.

21 MR. HOOPER: Can I ask for 20 copies of each and distribution to
22 the interpreters and stenographers as well, please. Thank you.

23 THE INTERPRETER: Many thanks from the interpreters.

24 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Very well. Thank you,
25 Court Usher. We shall now proceed.
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1 MR. HOOPER: I understand that the interpreters have the bundle
that  have. We won't be using all the documents here, but again, hard
copies are available to them, I hope, in the bundles I have.

Q. Well, we will await your glasses to come here, and in the

meantime I'd just want to take you to one matter that's already been

2

3

4

5

6 placed in evidence.
7 MR. HOOPER: And can I call it up. It's EVD-D02-00118, which is

8 amap of the area again.

9 Q. And while we look at it -- it will come up on the screen. I

10 needn't take you to it particularly. It's just that on this -- let me

11  ask you about this. Germain Katanga's wife Denise, during the time that
12 you've been the investigator on the case, where's she been living? Do

13 you know?

14 A. Your Honour, Mr. Katanga's wife has -- well, is living in Aru.

15 Q. Allright. And just so that we can re-familiarise ourselves with

16  that, if we look at the plan, in the top right-hand corner on the border

17  there with Uganda is -- Aru's indicated, and that's the only need I have
18  of that -- of that document.

19 I'll come back to the map we gave you just before. Now, I want

20 to come to Bogoro, though again, this might be a reading-glasses exercise
21 again, so I think I'm going to have to move to something else.

22 You've given us the sketch. I'm just trying to find areas where

23 you will be less inconvenienced by not having your glasses.

24 All right.

25 MR. HOOPER: Can I come to -- for the interpreters and
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stenographers, it's at divider 7, and it's a photograph which I'll ask to
come up onto the screen.

Q. And I'll merely want to ask you if you can identify the person
whose image you'll see.

MR. HOOPER: And the image is DRC-D02-0001-0090, and this is a
public document.

COURT OFFICER: (Interpretation) The photograph can be viewed on
"PC1."

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Can everyone see the
photograph? Can the accused persons see it?

THE WITNESS: (Interpretation) Yes.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Hooper, just asked
you whether you were in a position to identify the person in this
photograph.

THE WITNESS: (Interpretation) Yes, I do know the person who is
featured in this photograph.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Hooper, I believe
you wanted the witness to give the person's name.

MR. HOOPER: Yes.

Q. CanTIask you first of all who took the photograph, and can you
give us the person's name?

A. This photograph was taken by myself.

Q. And who is the person in the photograph? What's the person's
name?

A. The person that we see in the photograph is Dr. Raymond.

Case No. ICC-01/04-01/07 Wednesday, 06 July 2011



|CC-01/04-01/07-T-286-Red-ENG CT WT 06-07-2011 49/84 PV T

Witness: Witness DRC-D02-P-0258 (Open Session) Page 49
Questioned by Mr. Hooper

Q. I'd like you to look now at another photograph or photographs,
and I'll show them in sequence. These have -- just before --
MR. HOOPER: Before I leave that photograph, can I request an
EVD number for the photograph, please.
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer, this is
D02-0001-0090.

COURT OFFICER: (Interpretation) Thank you. This public
photograph shall bear the number EVD-D02-00152.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you,

Court Officer. Thank you, Court Usher, who has come back with the
photocopies of the map and the sketch.

MR. HOOPER: And while those are being distributed, the
photocopies, could I please ask for the following photographs to be put
up. The first is EVD-D02-00029 and 28. And these also are public.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Hooper, you're
starting with number 29.

So, Court Officer, we will begin with 29, and then we'll move on
to 28. EVD-D02-00029.

Is the document on the screen?

THE WITNESS: (Interpretation) Yes, I can see a document on the
screen.

MR. HOOPER:

Q. Who took the photograph, and -- and who is in the photograph?
What's the name of the person in the photograph?

A. I'was the one who took this photograph, and it is a photograph of
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1 Ms. Kave. She was the wife of Commander Yuda.

2 Q. Can you spell the name for us, please?

3 A. Yes. I'would spell it K-a-v-e, Kave.

4 Q. Now, perhaps I can return to -- to the plan, which, of course, I

5 appreciate you were able to draw without your glasses, so perhaps we can
6 deal with it even though you don't have your glasses at the moment. We

7 now have --

8 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Hooper, what about
9 photograph number 28? You spoke of that a few moments ago. I believe
10 we're with -- still with EVD-00029.

11 MR. HOOPER: Certainly, sorry. For completeness. Thank you,

12 your Honour. Can the other photograph be put up as well, 28, number 28.
13 COURT OFFICER: (Interpretation) EVD-D02-00028, a photograph, is
14 now on the screen.

15 MR. HOOPER:

16 Q. And again, who took the photograph, and who is the person in the
17 photograph?

18 A. Once again, I was the one who took the photograph. Itis a

19 photograph of Ms. Kave. As]Isaid a few moments ago, she was the wife of
20 the late Commander Yuda.

21 Q. Allright. Now, do you have a copy, I think, of the plan that

22 you've kindly drawn? You do. Can we come to that. You've drawn the
23  sketch this morning.

24 MR. HOOPER: And at this stage I'd ask that the sketch be given

25 an EVD number, and I'd also ask that the list of places numbered in the
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1 sketch, which is on a separate sheet of paper, be given, well, perhaps a

2 separate EVD number. I think it would have to be a separate EVD number.
3 So two EVD numbers, if that's possible, for those -- for those two

4  documents.

5 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer, we need
6 to allocate two numbers, one to the sketch and another reference number

7  to the legend that goes along with the sketch.

8 COURT OFFICER: (Interpretation) Thank you, your Honour. The

9 sketch shall bear the number EVD-D02-00153, and the legend shall bear the
10 number EVD-D02-00154.

11 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you, ma'am.

12 Mr. Hooper, if you could please proceed.

13 MR. HOOPER: (* Previous translation continues) ... plainly a

14  public document -- or they're both public documents.

15 Q. And looking at them, we have our hard copies. I can take it, I

16  think, I hope, quite swiftly, but can I go through the numbers 1 to 24

17 and -- so that we can reference them on -- on your sketch. And we

18 appreciate this is just a sketch, and you said yourself that it's not

19  your strongest gift so we'll bear that in mind.

20 Now, this is a sketch of Aveba which on this sketch, looking at

21 it represents where particular institutions and the like were or are,

22 and we need, I think, to sort out which ones exist today and which ones

23 donot.

24 So let's start with your number 1. We can see that that's the

25 camp of BANBAT, the Bangladeshi battalion MONUSCO detachment that is

Case No. ICC-01/04-01/07 Wednesday, 06 July 2011



|CC-01/04-01/07-T-286-Red-ENG CT WT 06-07-2011 52/84 PV T

Witness: Witness DRC-D02-P-0258 (Open Session) Page 52
Questioned by Mr. Hooper

O 0 NN N O A~ W N

N RN N N N N R R R o|m /) | )l
QO = W N = O© VW 00 NN o O = W o oPN = o

presently based in Aveba. And from what you know, do you know when that
camp at number 1 was first established?

MR. MACDONALD: (Interpretation) At this stage, your Honour --

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Prosecutor.

MR. MACDONALD: (Interpretation) We don't want to slow down the
proceedings, but I believe that Mr. Logo can give testimony to what he
knows about his own visits to the place, certainly, ever since the time
he was an investigator, February 2008, according to his testimony, but
when it comes to the previous locations, I think that Mr. Hooper will
have to establish a factual basis for the witness's knowledge if he is to
respond to questions such as "How long has this MONUSCO contingent been
there for," and what the source of his information would be, because
otherwise we might be basing ourselves on hearsay.

And I would remind you as well, although there might be a bit of
a grey zone here, but in any event, the witness is not here as a factual
witness relating to the events of 2002 and 2003, speaking generally. He
can give testimony about what he's seen, but I don't really think he
can -- it would be difficult for the witness to give testimony regarding
events that occurred in Aveba before he first visited that place.

Perhaps the question could have been put to previous Defence
witnesses who lived in Aveba at the time. They would have been in a much
better position to shed light on the matter for the Chamber.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you, Prosecutor.
The Chamber has not forgotten that it -- we heard that from 2001 to 2008

the witness was living in Kinshasa.
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1 So, Mr. Hooper if you could please try to distinguish between

2 what the witness saw or experienced in Aveba when he went there versus
3 the things he may have heard about. For example, information regarding
4  this building shown on the sketch and mentioned in the key to the sketch.
5 I think this reminder is worthwhile.

6 Mr. Hooper, you have the floor.

7 MR. HOOPER: Yes, certainly. So I merely also invite any

8 intervening party to perhaps just reflect on whether there is a dispute

9 about some of these matters, because if there isn't, then perhaps it

10 doesn't particularly help the expedition of this case. And inasmuch as

11 this witness's association with Aveba has been -- well, has been --

12 Q. May I ask you this, Mr. Logo: Can you hazard a guess as to how
13 many times you've visited Aveba?

14 A. Thave been to Aveba more than ten times.

15 Q. Now, I don't think anyone is going to contend that where the

16 number 1, the Bangladeshi battalion headquarters, that anyone is going to
17 suggest it was there at the time relevant to this court, i.e., February

18 or so of 2003. So I'll move on from that, but it's quite apparent to all

19  of us that that must be a post-February 2003 structure, and I'll be

20 surprised if anyone could raise an objection to that.

21 Now, can I find number 2 on the map, and may I ask you this: To
22 your knowledge, is that the house of Germain Katanga's father? Which
23 appears to be on your sketch -- we can see that we've got the Bogoro

24  road -- the Aveba-Bogoro road indicated. You come in on your right,

25 thereis a BANBAT camp. You carry on along that road and we get to
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1 number 2 on the left and that is the -- the general position of the house
2 of Germain Katanga.

3 When we get to 3, you've indicated there the market of Aveba. We
4 then, as it were, make our way back on what appears to be another road.
5 Is that -- we get to the centre médical of Aveba, and that's there and

6 still exists. Is that the position?

7  A. Yes, your Honour. The Aveba medical centre still exists at the

8 current time.

9 Q. And I see you with your glasses now. Well done.

10 Number 5 we see is IPAM. What's IPAM?

11 A. Isincerely apologise. I was short of time. IPAM stands for

12 Institut Pedagogique d"Aveba. It's a secondary school. It's a school

13 that I believe is run by the Anglican church. No. Allow me to correct.
14 It's the CF 39 church that runs that school. All the schools in our

15  country are associated with one particular church or another. This

16  particular school is associated with church CF 39. Thank you.

17 THE INTERPRETER: Correction: CE 39.

18 MR. HOOPER:

19 Q. Thank you. Number 6, you find that? You have as the terrain de
20  football. And number 7 indicates the position of the air strip, the
21 piste d'aviation. Is that still operating, that airstrip, or what's the
22 position, to your knowledge?
23 A. Yes. The Aveba airstrip is not in operation at this particular
24  point in time.
25 Q. Now, at number 8 we can see that you've indicated in your list
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Camp Aéro, but it would be fair to say that you -- you wouldn't know
other than by what other people have said where Camp Aéro was. Would
that be right? I mean, there's not a Camp Aéro there today. What's the
position? Is that something you've heard in your investigations, and is
your understanding, whether it be right or not, your understanding of
where Camp Aéro was?

A. Yes, your Honour. As I told you earlier, in my investigative
methods, I also relied on observation as a technique. Camp Aéro was not
existing. It was overgrown by grass, but that is the site where

Camp Aéro was located. That's what I can say now.
Q. Well, let's put it like this: It's where you understand -- it's
your understanding where -- where it was located.
Number 9, Ecole Primaire d’ Aveba. It speaks for itself.
Number 10 is the église, the church of CE 39; is that correct?

A. Yes, that's correct. All of what I have mentioned, the school,

the church, they are still present and visible right now.

MR. MACDONALD: (Interpretation) I wish to interrupt,
your Honour. The sketch does not appear to the public. I think we still
have the photo on screen.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you. My screen
was not on.

Court Officer, can the public see the sketch since we are in open
session?

Thank you, Mr. Prosecutor. And Mr. Hooper, you may proceed.

MR. HOOPER:
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Q. Then at 11 we have the house of Pastor Vicky, and the guest
house. Do these buildings still exist?

A. Yes, your Honour. All these buildings that I have indicated are
existing today.

Q. And then for number 13, Quartier Bamutu. We have to drop to the
bottom of the page where you've got 13 indicated. What is Quartier
Bamutu?

A. Asyou can see, Aveba is a village, and that village has
neighbourhoods. As you see, I have written number 2 which is a house,

and number 13. Between the two I have indicated a stream. The Bamutu
neighbourhood is located on a hill opposite the house number 2. In that
quartier you have a certain number of houses together. So you have --
it's a settlement area with a certain number houses together in the
Bamutu neighbourhood.

Q. Thank you. So that's 13. And now for 14, we have to jump to the
top of the page because you've indicated 14 as the BCA, or I think more
fairly, where you understand the BCA camp was. What's there today if you
go to that site? What can you see, if anything?

A. Your Honour, in point number 14, the BCA, there is nothing today.
You see only grass. It's even difficult to know that a camp used to
exist there. The same applies to number 8, which is Camp Aéro.

Q. Allright. And so from -- and I'm wondering if you can just help
us, and I appreciate this would be an approximate distance that I'm
inviting you to -- to provide, but from 3, 3, which is the market, Aveba

market, to where you've indicated 14, what distance would that -- would
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1 thatbe?
A. The distance between point number 3 and point number 14 is
about -- is almost 2 kilometres. That is, it's at least 1.900 metres,
and that is a very rough estimate.

Q. Allright. Before we leave 14, to the left of that we see

2

3

4

5

6 written the words "Former BANBAT." And again, that's based on your

7 understanding rather than anything that exists there now. Would that be
8 correct?

9 A. Ibeg your pardon, your Honour. Idid not fully understand the

10 question.

11 Q. My fault. At the very top of the page you've written "Former

12 BANBAT," are the words that appear, and there's a cross. And we know
13 what BANBAT is, and we understand what "former" is. Does anything exist
14  there today?

15 A. Where precisely? I cannot find it.

16 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) In the document we have
17  before us, Mr. Hooper, which is on screen as well, at the very top of the
18  sketch it's difficult to read the reference you're talking about. We

19  cannot see it.

20 As far as I'm concerned, I cannot see "Former BANBAT."

21 MR. HOOPER: It's Ms. Menegon's writing. I'm sorry. She's

22 annotated my plan. I'm sorry I misled you and confused the witness. All
23 right. So let's go from -- it's my fault. Ms. Menegon's assistance and

24 my mistake.

25 Q. Solet's go to 15.
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1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) I see Ms. Menegon
blushing, so everything should be fine.
MR. HOOPER: (* Previous translation continues) ... yes.

Q. So we get to 15, which is towards the right-hand corner of our
sketch, and we see that that is IMAB. And can you tell us what IMAB, is,
please?

A. Yes, your Honour. Once more, I apologise for not explaining.

You know, I had to do this in a hurry in order to gain time.

IMAB stands for Institut Mont Awi de Badjanga. So 1is Institut;
M is Mont, like mountain; A is Awi, A-w-i; and B is Badjanga. Itis a
secondary school.

Q. And 16, we can see, is the Ecole Primaire Badjanga. And 17 is
the Institut de Badjanga. But what's the institute? Number 177

A. Fine. I wanted to add something about number 15 and number 16.
IMAB and Ecole Primaire Badjanga are Catholic schools. 17 and 18, that
is Institut de Badjanga is a secondary school and in that secondary

school there is a primary school attached to it called Ecole Primaire
Ambaka. Both schools, as you would have noticed, in Aveba every
secondary school has its own primary school. Institut de Badjanga and
Ecole Primaire Ambaka are denominational schools belonging to the
Anglican church. And those schools are still present today as I speak in
Aveba. Thank you.

Q. Right. So we've got 15 and 16 is the Catholic associated schools

and 17 and 18 are the Protestant associated schools. And --

A. Anglican Protestant.
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1 Q. Protestant Anglican. And 19, we come to is the market de
Kengelo. How do you pronounce that, Kengelo, is it?
A. No, it's not pronounced like in French. It's pronounced Kengelo.

Q. Thank you. And then we have at 9.00 on the plan we have 20, and

2
3
4
5 then going round the clock we have 21, 22, and 23, and we can see from
6 your listing that these are all quarters, 20 being Boma, 21 being

7 Mission, 22 being Irich, and 23 being Atelengba. Can you just spell the

8 last one, which perhaps isn't so clearly written. No criticism.

9 A-t-e-l-e and then what is it?

10 A. Yes, you are right. Your Honour, the name is pronounced

11  Atelengba. Let me explain. The neighbourhood is also referred to as the
12 Atele neighbourhood, but when we refer to Atelengba, it means the child
13 of Atele or Small Atele. That neighbourhood was constructed by someone
14  who was known as --

15 THE INTERPRETER: The interpreter did not catch the name.

16 THE WITNESS: (Interpretation) And he came from a village called
17 Atele and that's why it's referred to as Atelengba in order to

18 differentiate it from the original Atele, the Atele village.

19 MR. HOOPER:

20 Q. Allright. So anyway, those are the names of those quarters.

21  And finally at 24, which is towards the left-hand side of the sketch, we

22 have the -- you've indicated maison du Pasteur Matatia. Who is Pasteur

23 Matatia?

24 A. Yes, your Honour. Pastor Matatia is the main pastor of CE 39 of

25 Aveba. In Aveba there are many pastors for that particular church, but
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their number one, their supreme pastor is Pastor Matatia. And in every
village there are usually reference personalities, and he is a
personality in the village and he cannot go around unnoticed, and that's
why I've indicated him on the sketch. Thank you, your Honour.

Q. Allright. Thank you. And we can leave those -- those
documents.

Now, can I take you up -- back to the blown up, enlarged portion
of the map that we saw earlier, which has got an EVD number now, but I've
not made a note of it. Oh, here we are. Thank you. It's
EVD-D02-00131 -- I'm sorry, 151.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer, this
blown-up extract of the map which was completed by the witness has not
yet been distributed. In any case, we do not have a copy.

THE WITNESS: (Interpretation) Your Honour, I wish to apologise.
I was not able to complete the map, because I did not have my reading
glasses. I do apologise for that.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) I did not understand
that.

Mr. Hooper, you may proceed, sir.

MR. HOOPER:

Q. Now, the map with the EVD number on it will remain intact, so --
I don't think there's a problem if you mark that map, but we'll be
giving -- after you've annotated it, we'll be giving it another number.

Now, can you find on that plan Songolo? It's printed. We can

see it almost directly to the left, a centimetre or so from Bogoro on --

Case No. ICC-01/04-01/07 Wednesday, 06 July 2011



|CC-01/04-01/07-T-286-Red-ENG CT WT 06-07-2011 61/84 PV T

Witness: Witness DRC-D02-P-0258 (Open Session) Page 61
Questioned by Mr. Hooper

O o NN N O A~ W N

N RN N N N N R R R |m |, | ) ),
QO = W N = O© VW 00 NN o O = W N = ©

on -- on the plan.
A. Yes, I do see Songolo on the map.
Q. Now, being mindful of the apparent scale that you have here, how
far in kilometres is Singo from Songolo?

A. It will be difficult to estimate, because this is an area where
you have a lot of mountains and hills. I see "Songolo" written, but the
point, the particular point, is not indicated, but I could approximate a
distance at, well, say tens of scores of kilometres, and that is really a
rough estimate.

Q. Allright. Now, do you think you could mark the map in front of
you with a small dot and write next to it the word "Singo." And I'm
going to ask you to do that, if possible, with five places, and then we
can put the finished product on the screen. Can you mark -- are you in a
position where you could mark for us the approximate, but as far as
you're able, accurate approximation of where -- of where Singo is? I'm
also going to ask you to do the same for Avenyuma.

A. Thave already done what you said, put a point for Avenyuma.

Q. Allright. And have you written the word "Avenyuma" next to it,
or if you can fit that in.

A. Thave simply written "Ave."

Q. Allright. We'll bear that in mind. Bavi. Now, on the plan,
again a centimetre or so below Songolo we've got Longwa. Where's Bavi?

A. Well, these are -- these annotations are really very approximate.

I apologise. ' have indicated Bavi not very far from Avenyuma.

Q. Now, you've been to Bogoro and Kagaba and Aveba. Have you, in
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1 fact, ever been to Singo and to Bavi or not? What's the position?

2 A. Thave gone to Bavi and Singo once, only once. I have also gone

3 to Avenyuma once as well, from Tchekele.

4 Q. And Tchekele is the next place. Can you mark Tchekele for us,

5 please. Again, I appreciate this is perhaps approximate, but if you can
6 justindicate on that plan where you think it is.

7 A. Yes, I have found the location for Tchekele.

8 Q. Kaswara. Do you know where that is, and, if so, can you indicate
9 the position on the plan?

10 A. Yes. Yes. I have already indicated Kaswara not far from Aveba.
11 Q. Very well. Now -- just one moment before we leave that exercise.
12 (Defence counsel confer)

13 MR. HOOPER:

14 Q. Thank you very much. I think that's all we need trouble you with
15 as far as that's concerned.

16 MR. HOOPER: Can we have on the overhead screen, please, so that
17 we can see it? And -- thank you.

18 COURT OFFICER: (Interpretation) To view the map, please press
19  "Docu Cam Witness."

20 MR. HOOPER: Thank you very much. And can we have an EVD number,
21 please, assigned to the annotated map.

22 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer, please.
23 COURT OFFICER: (Interpretation) Thank you, your Honour. The
24 annotated version of the map will bear the reference EVD-D02-00155.

25 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you,
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Court Officer.

Mr. Hooper, you may continue.

MR. HOOPER: All right. Thank you.

Q. CanlIask you this in general terms, Mr. Logo: We're now in,
obviously, July of 2011. This area that we've been looking at and where
you've been adding place names on the map, what -- what's the security
situation at the moment? Is it safe to visit? Is it okay to visit, in
your view?

A. Your Honour, the security situation in these areas is very
unstable, and it's not very advisable to go there, because if you go
there it's at your own risk.

Q. Now, [ want to come, if I may, to -- to another -- another

sketch, and that's of Bogoro, which we've been using in this -- in this
case, and again it's going to be an exercise, I'm afraid, for you,

Mr. Logo, because I'm going to ask you to indicate various features that
we've heard about.

MR. HOOPER: And the document to pull up is EVD-OTP-00051. And
we've got a hard copy here for the witness to mark as best he can to
assist us, and if that can go to the witness, and it would be a -- it's a
sketch that we're familiar with.

COURT OFFICER: (Interpretation) To view the sketch, please
press the button "PC 1."

MR. HOOPER:

Q. Now, again, I appreciate that this is an exercise to be conducted

against your own declared limitations, but can you help us by indicating
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1 the approximate position of the Waka stream, W-a-k-a, and I'm also going
to ask you to do the same for the Bayo, B-a-y-o, and the Sadjo,
S-a-d-j-o.
A. Yes, I've finished.

2

3

4

5 Q. Allright. Thank you very much.

6 MR. HOOPER: And if we could have that placed on the overhead

7 screen as well. Thank you.

8 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you, Court Usher.
9 COURT OFFICER: (Interpretation) This document can be viewed on
10 "Docu Cam Witness."

11 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Can everyone see? Yes?

12 Very well.

13 Mr. Hooper.
14 MR. HOOPER:
15 Q. (* Previous translation continues) ... take the plan back. I'm

16  going to ask you -- we've heard of a place called Madzipela. Does

17 Madzipela mean anything to you, and if it does, would it appear -- would
18 it appear on this sketch, Madzipela?

19 MR. MACDONALD: I think you're referring to Mudzipela.

20 MR. HOOPER: Maybe. Mudzipela -- Madzipela. Mudzipela, it may
21 be. No. Right. We've got a third version, Manzikala, sometimes as we
22 heard it, I think, so -- right. I can see that's rung bell last

23 (*indiscernible). So Manzikala ...

24 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Now, Witness, if this

25 name rings a bell --
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THE WITNESS: (Interpretation) Yes. I am looking for it on the
map here.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Very well.

THE WITNESS: (Interpretation) I've finished.

MR. HOOPER: All right. So if we can have that back on the
overhead imager.

Thank you very much. And may we have an EVD number for that
document, please.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer, this
sketch which the witness has added a few things to should be given an EVD
number.

COURT OFFICER: (Interpretation) Thank you. This shall bear the
number EVD-D02-00156, and it shall be registered as a public document.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you very much.

Mr. Hooper.

MR. HOOPER: Thank you. I'm looking at documents at divider 4,
and can I call one of them up, which is EVD-D02-00087 and is a detention
register which we've seen before, obviously, in the case.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Would you like the
first page from this logbook to be put on the screen?

Court Officer, this is a document under tab 4, tab 4. Ifitis
confidential, we shall lower the blinds.

COURT OFFICER: (Interpretation) This document can be viewed by
pressing "PC 1."

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you.
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1 Mr. Hooper, please proceed. The document is now accessible. You
have the floor.
MR. HOOPER: Thank you.
Q. Do you recognise that -- that document? Have you seen it before?

A. Yes, your Honour. I do recognise this document.

2
3
4
5
6 Q. Allright. And we know it relates to a witness known as P-0028,
7 and may I ask --

8 MR. MACDONALD: (Interpretation) Your Honour.

9 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. MacDonald.

10 MR. MACDONALD: (Interpretation) With all due respect, I think

11  that the witness could be referred to by way of such a number, because,

12 you see, this all could be identifying in nature, and that is why I

13 suggested that we use a list, and I took the trouble of sending an e-mail

14  to everyone saying that the third column in that chart was for personal

15 reference, but it was not to be used to make reference to --

16 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) When we received the

17 message from your message, well, we've always -- correction, we've always

18 used numbers for witnesses from your office, but I believe that this was

19  the practice that we followed in open session. Why are you objecting to

20 the simple practice of referring to numbers? We've never provided their

21 names and -- when we were in open session. For the witnesses from the

22 Defence team pseudonyms were given, first names, but how could the use of
23 anumber that was used during your case, why would that be a problem now?

24 MR. MACDONALD: (Interpretation) Your Honour, I think you will

25 recall that when this witness gave testimony, we never made reference to
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1 his code. We always spoke to him and referred to him as "Mr. Witness."

2 Ithink making references to witnesses' numbers when it does -- when we

3 refer to other matters that's one thing, but when we question witnesses,

4  even Mr. Hooper in private session would use Bob or Roger as a code word.
5 We never used the code-names or numbers provided by the VWU, because when
6 we relate or match a number or a code word to a piece of evidence, we

7 could inadvertently identify the person.

8 So if we use the number, okay, we use a number. That's -- so be

9 it. But you know, this -- we are departing from our procedure.

10 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Unless I'm mistaken, in
11  the public transcripts of the testimony of the witness that we just

12 referred to, the number was provided several times, and I think that I

13 did refer to the witness as "Mr. Witness," or I might have said something
14  like "We will -- I -- we willing hearing from witness number such and

15  such at a particular point later in the hearing."

16 So really, I'm not quite seeing how anything could lead to the

17  identification of the witness. In some cases the Prosecution's witnesses

18  were under protective measures. That's one thing, but I think it might

19  be easier to use the numbers as we have done for the most part in this

20 trial.

21 So, Mr. Hooper, please continue.

22 MR. HOOPER: And the aside I make, of course, is not for the

23  benefit of this witness. It's for the benefit of the Chamber, because it

24 does not always come immediately to mind which -- which document may
25 relate to which witness and it is to anchor the transcript in due course.
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1 And as your Honour says, in fact, the witness pseudonym, numbered

2 pseudonym, automatically appears in the transcripts for all the

3 witnesses.

4 Q. Now, this document, did you obtain it, and where did you obtain

5 itfrom?

6 A. Your Honour, I was the one who obtained the document. I got it

7  from the prison service of the Bunia prosecution unit, and the person,

8 the head of the section, his name is Mr. Uteri, U-t-e-r-i, and he is

9 still in that position.

10 Q. Again, I don't trouble with you the contents, and there's a

11 number of associated documents with this, and I don't take you to each
12 one. We know the area of documents that you're -- you're dealing with.
13 MR. HOOPER: Can I put up a photograph which is EVD-D02-00096,
14 whichisa--

15 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer. Is that
16  under tab 4 in the binder?

17 MR. HOOPER: Yes, itis. And it's a public document. It's a

18 gentleman in a green shirt.

19 COURT OFFICER: (Interpretation) This photograph can be viewed
20 by pressing "PC 1."
21 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you.
22 Mr. Hooper, shall we proceed with this photograph, which everyone
23  should be able to see on his or her screen?
24 MR. HOOPER:
25 Q. Now, have you met, do you know the person in that photograph?
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1 A. Yes, your Honour. Irecognise that person very well, the person

2 in this photograph, and with a great deal of emotion, I might add,

3 because this person has passed away. *The person was called Alexis Mbakama
4  when he was alive. He was a prominent Bindi person from the Vaviba groupement.
5 He was buried in Nombe. Nombe is not far from Bogoro, practically 8 kilometers
6 from there. That is what I can tell you about this person.

7 Q. And can I show you document DRC-D02-0001-0350, and we'll look at

8 thatjust for a moment. I don't want you to comment on it, because

9 there's been an objection raised in respect of it on relevance, but I

10 think I'll be able to deal with that matter. Let's bring it to mind and

11 into view so that we see what itis. And -- yep. Is it -- (* Microphone

12 not activated) ... it's quite a slow process.

13 COURT OFFICER: Could you just confirm the level of

14  confidentiality.

15 MR. HOOPER: Public.

16 COURT OFFICER: The document is on the screen.

17 MR. HOOPER: All right. And if there's ... and this is, we would

18  submit, relevant to a discussion that took place on transcript 222, at

19 page 68 to 70 in the English. And basically that photograph was shown to

20 a--to awitness. And this document which relates to, we can see,

21  Alexis Mbakama, whose photograph we just saw, is a -- a burial

22 certificate and shows a date of death for Alexis of the 24th of October,

23 2009, and the document itself is dated the 5th of November, 2009, by the

24  chef -- the area chief, and has those other details on it. I don't go

25 into those.
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1 Q. Have you seen this death certificate or permission to bury
before, and, if so, where did you get it?
A. Yes, your Honour. I've already seen this document. I am the one

who forwarded the document to my team. I found that document -- or I

name is, unless I'm mistaken, I believe her name was -- well, her name
will come to me perhaps later on. I'm speaking of Mbakama's widow who

2

3

4

5 obtained that document from the widow of the person in Bunia itself. Her
6

7

8 gave me the document. I will try to remember her name later. Thank you.
9

Q. Thank you.
10 MR. HOOPER: And may I ask for an EVD -- can I ask for an EVD --
11 MR. MACDONALD: Just a second. You know there's an objection,

12 Mr. Hooper. You know very well there's an objection.

13 MR. HOOPER: My friend can, I'm sure, address the Chamber rather
14  than me. I've sat -- I've stood here and taken us through it, so I

15 didn't realise there was. So I will give way to my friend. No objection

16  (* indiscernible).

17 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Before Mr. MacDonald
18 takes the floor, I wanted to be quite sure about the transcript reference

19 that you gave, Mr. Hooper. Page 78 of the provisional French transcript,
20 line 4, lines 3 and 4, I see that you said, "In our opinion, this is a

21 relevant document in reference to transcript 222, pages 68 to 70." Is

22 that correct? Was it indeed transcript 222?

23 MR. HOOPER: Yes, 222. It's a document relevant to the

24  discussion that took place at transcript 222, English, 68 to 70.

25 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you. IthoughtI
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1 had heard 222, yet read 262 on the transcript.

2 Mr. MacDonald.

3 MR. MACDONALD: (Interpretation) I am at transcript 222, page 68
4 to 70, English version. Indeed, your Honour, we showed the witness to

5 the photograph in question, but he said he wasn't the person, and now the
6 witness had been shown that photograph, Witness 0028, and I believe that
7 is why the -- well, the photograph has an EVD number, and now this

8 photograph is being shown. We are hearing that the person is dead, but I
9 point out that the witness P-0028 --

10 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) I think you need to

11 make a distinction between the witness here and Witness 0028, because I
12 am getting all mixed up with reference to these various witnesses. So

13  please be very specific when you're talking about the witness here versus
14  Witness P-0028, so that we're all quite sure which witness you are

15 speaking about. Thank you.

16 MR. MACDONALD: (Interpretation) When Witness P-0028 gave

17  testimony, he was cross-examined, and he was shown the photograph, the
18 preceding photograph, the gentleman wearing a green shirt, D02-00096.
19 That's the reference number. P-0028 said, "Well, no. That is not the
20 person in question, the person that I was in communication with."
21 Mr. Hooper has alleged that this person is now dead and asked a
22 number of questions. The witness replied.
23 This document -- well, apparently they want to show that the
24  person wearing a green shirt in this photograph is now deceased.
25 I would put it to you, your Honour, that this document was not
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taken by the witness before us today, Mr. Logo. He obtained it under the
circumstances he mentioned. He said that the person has passed away, but
this document which supports the allegation that the person is dead,

well, the Prosecution doesn't contest that the person may be dead, but
P-0028 said it wasn't the same person. In the final analysis you will be

the ones assessing the -- the relevance, but in the final analysis, this
document brings us nothing. Really, it shows us nothing in light of the
testimony from P-0028.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you,

Mr. Prosecutor. The Chamber does recall the long testimony given by
Witness P-0028. At some times the testimony was very clear and specific,
and at other points it was hazier. The Chamber recalls that in

transcript 222, indeed, mention was made by P-0028 in reply to some
questions from Mr. Hooper during his cross-examination regarding an
approach that he was subject to, a certain Mbakama was involved, and
indeed a photograph was shown to that witness, and he did not recognise
the person in question on that photograph.

In any event, there was mention made of a Mr. Mbakama, and the
Defence is presenting, in addition to the photograph, a permit allowing
for burial, and in light of the answer provided by P-0028 during
cross-examination of Mr. Hooper, as you just said, Mr. Prosecutor, at the
appropriate time the Chamber shall sort through all these items of
testimony and decide what shall be considered, what will be set aside.
The Chamber shall assess the probative value of various items of

evidence, but in any event, for the time being we do not have any
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objection to an EVD number being attributed to this document which
appears to be a permit allowing for burial.

COURT OFFICER: (Interpretation) Thank you, your Honour.
Document DRC-D02-0001-0350 shall bear the number EVD-D02-00157 and shall
be registered as a public document.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you,

Court Officer.
Mr. Hooper, if you would please proceed.
MR. HOOPER: Can I call, please, for the document EVD-D02-00086.
That's in the same divider, section 4, and it's a -- an electoral card.
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer --
MR. MACDONALD: (Interpretation) I believe that's confidential.
Isn't that so?

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Most likely. Now, have
the blinds been lowered? Yes.

COURT OFFICER: (Interpretation) This document can be viewed by
pressing "PC 1."

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you.

Mr. Hooper.

MR. HOOPER:

Q. Have you seen that item before, and how did you come by it?

A. Yes, your Honour. I have already seen this item. I am the one
who provided it to our team, the Defence team. I found this item -- or I
got it, rather, from the Independent Electoral Commission. Itis a

Congolese Public Law Institution whose aim is to organise elections,
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elections that were held in 2006, and this commission has an office in
Bunia, and that is where I obtained this document. Thank you.
Q. Allright. Thank you.

MR. HOOPER: That's already obviously got an EVD number. CanI
call for photograph, a public photograph, please, DRC-D02-0001-0473 to be
shown to Mr. Logo.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer, I think
we are still working with documents under tab 4.

MR. HOOPER: Yes. This is a photo of a one-storey house with a
tin roof.

COURT OFFICER: Can you please confirm the level of
confidentiality.

MR. HOOPER: Public.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Hooper.

MR. HOOPER: Oh, sorry.

Q. If you can see it, who took that photograph, and what does it
represent?

A. Your Honour, I took this photograph myself. Itook itin Aveba,
and it shows the house belonging to Mr. Mateso Omvuani, but this house
was occupied by his younger brother Alain Metu in Aveba. This is the
house in which Mr. Alain Metu was living in Aveba, but it belonged to his
older brother Mr. Omvuani. Thank you.

Q. Thank you.

MR. HOOPER: And that should have -- yes. Can we give that an

EVD number, please.
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1 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer.
COURT OFFICER: (Interpretation) Thank you, your Honour. This
photograph, which is public, shall bear the reference EVD-D02-00158.
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you.

Mr. Hooper.

2
3
4
5
6 MR. HOOPER: Can I call for another photograph, please, and this
7 is DRC-D02-0001-0481, and is a public document.

8 THE INTERPRETER: Correction from the English booth: The

9 reference number ends with 158.

10 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer, we are

11 still in tab 4, I believe.

12 MR. HOOPER: And again it's in folder 4, and it's a thatched mud
13  hut.
14 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Is the photograph on

15 screen?

16 COURT OFFICER: (Interpretation) Yes, your Honour, it is.
17 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Very well.
18 Mr. Hooper, you may proceed.

19 MR. HOOPER: Thank you.

20 Q. Who took that photograph, and what does it represent?

21 A. Yes. Itook this photograph myself. It shows a house in Aveba,
22 ahouse belonging to -- to Pastor Vicky Rumbale. This house currently
23 serves as a kitchen. In front of this house you have the main building,
24  and that is the building that contains the bedrooms. This particular

25 photograph shows a kitchen, and it belongs to Pastor Vicky in Aveba.
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Thank you.
Q. Thank you.
MR. HOOPER: CanIhave an EVD number, please, for that picture
of the thatched mud hut.
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer, we need
the reference for this photograph which ends with the reference 0480.
COURT OFFICER: (Interpretation) Thank you, your Honour. This
photograph shall bear the reference EVD-D02-00159.
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you, madam.
You may continue, Mr. Hooper.
MR. HOOPER: There's another photograph, again from divider 4
section, of a white one-storey house with a tin roof, and the reference
to it is DRC-D02-0001-0482. And that's a public document too.

Q. And again, if that's on the screen, Mr. Logo, who took the
photograph, and what does it represent?

A. Idonothave it on screen. Oh, fine. It just appeared. This
photograph shows a house in Aveba, and this house is located opposite
Pastor Vicky's home, and it was in this house that Mr. Alain Metu started
living after he got married. He started living there with his new wife.
And this photograph shows the hind part of the building. In front of the
house you have a door and behind the house you have only windows, and
this is the house that Mr. Alain Metu occupied or was living in
immediately after he got married.

If you look further, in the corner you see two children who are

playing. That is part of the school I refer to as Ecole Primaire Aveba
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Mukubwa. Thank you, your Honour.
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) And this photograph was
taken by?
THE WITNESS: (Interpretation) It was taken by myself in Aveba.
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Yes, Mr. Prosecutor.
MR. MACDONALD: (Interpretation) Your Honour, I know that the
witness did not attend the marriage of Mr. Alain Metu. He was not there
in 2003, and so what he's saying is based on hearsay.
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you.

Mr. Hooper, you may continue. What do you want to do with this
photograph?

MR. HOOPER: I'd like an EVD number for the photograph, please.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer, please.

COURT OFFICER: (Interpretation) Thank you, your Honour. The
public photograph DRC-D02-0001-0482 shall bear the reference
EVD-D02-00160.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you,

Court Officer.

Mr. Hooper.

MR. HOOPER: Another photograph, please. This is
DRC-D02-0001-0479. It shows a member of this team with some children,
but that's not the purpose of the photograph, the reason we're showing
the photograph. And it's a public document.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Is the document on

screen?
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1 MR. HOOPER: Yes.

2 Q. Now, looking past the collection of small citizenry there,

3 there's a house in the middle with a tin roof. First of all, who took

4  the photograph, and can you identify that house for us, please?

5 A. Thank you, your Honour. Once more, I was the one who took this
6 photograph. In the background, well, you see Caroline Buisman with some
7  children. This photograph was taken in Aveba. Behind her you see a

8 house with a tin roof, and that is the main house of Pastor Vicky.

9 Behind that house on the side you see a blue motorcycle, and near the

10 motorcycle you see the kitchen I talked about a short while ago. And

11  just to give an idea of the distance covered to Aveba, look in the

12 background. You will find another house with a tin roof, and that is the
13 house I referred to as the guest house of Aveba. This is to confirm the
14  sketch which I drew of Aveba. Thank you, your Honour.

15 MR. HOOPER: Can we have an EVD number, please, for that

16  photograph.

17 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer, the

18  reference for DRC-D02-0001-0479.

19 THE WITNESS: (Interpretation) Thank you, your Honour. This
20 photograph shall bear the reference EVD-D02-00161 and shall be filed as a
21  public document.

22 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you, madam.
23 Mr. Hooper, you may continue.

24 MR. HOOPER: At folder 5 there's a number of photographs of --
25 taken in the Blue Mountains area, which -- they've already got
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1 EVD numbers, and I don't refer this witness to them.
Can I go to divider 6, please, and these are photographs that
relate to Bogoro and the -- give me one moment. And here we're concerned
with -- can we go into closed session for this first photograph, please.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer, shall we

2

3

4

5

6 go into private session, please.

7 (Private session at 1.13 p.m.)
8 (Expunged)

9 (Expunged)

10 (Expunged)
11 (Expunged)
12 (Expunged)
13 (Expunged)
14 (Expunged)
15 (Expunged)
16 (Expunged)
17 (Expunged)
18 (Expunged)
19 (Expunged)
20 (Expunged)
21 (Expunged)
22 (Expunged)
23 (Expunged)
24 (Expunged)
25 (Expunged)
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1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25

(Expunged)
(Expunged)
(Expunged)
(Open session at 1.16 p.m.)
COURT OFFICER: (Interpretation) Your Honour, we are in open
session.
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Very well. Thank you.
Mr. Hooper, please.
MR. HOOPER: And the next photograph is EVD-D02-00016, and it's a
public document.
COURT OFFICER: (Interpretation) To view the document, please
press "PC 1."
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Hooper, continue,
please.
MR. HOOPER:

Q. And who took that photograph, and what does it represent?

A. Your Honour, once more I am the person who took this photograph.
As you can see, you see something like a gully here, and this is the Waka
spring, and I am standing here at the foot of the Waka Mountain. I took
this photograph to give you an idea of the vegetation which you find
around the Waka spring. That's what I can say at this juncture.

Q. If you can just help us. Can you recall what time of year it was
that you took the photograph?

A. Ttook this photograph at the beginning of the month of March. I
took it in early 2005 -- or late February, early March of 2010.
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Q. Yes. Thank you.

MR. HOOPER: That's right. We've got an EVD number for that.
Thank you.

Can I just take one moment to discuss something with ...

(Defence counsel confer)

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Do you want to talk
about the photograph showing the home of (Expunged), because it still
bears the reference DRC-D02-0001-0078. Were you requesting an
EVD reference for that particular photograph, Mr. Hooper, because after

that you moved directly to EVD-D02-00016.

MR. HOOPER: I'm sorry if I omitted that. My fault. Can we have
an EVD number for that document too.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer, let's go
back, please, to a photograph which we viewed in private session.

COURT OFFICER: (Interpretation) Thank you, your Honour. The
photograph DRC-D02-0001-0078 shall bear the reference EVD-D02-00162 and
filed as confidential.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you,
Court Officer.

Mr. Hooper, please proceed.

MR. HOOPER: All right. Now, we have a video to play. It's only
a minute long, and I think we can probably get away with it, subject to
unforeseen technical difficulties, but ...

(Defence counsel confer)

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Mr. Hooper, what is the
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exact reference of your video?

MR. HOOPER: DRC-D02-0001-0821.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Court Officer, have you
been able to identify the video? We don't have much time left, and you
should play it now.

MR. HOOPER: Ms. Menegon can pull the levers, as it were, I hope.

It might be easier. A public document.
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Very well.
Court Officer, which button should we press to view the video?
COURT OFFICER: (Interpretation) To view the video, please press
"PC1."
PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Thank you, madam.
(Video-clip played)

MR. HOOPER: So I think it's plain to all of us. That was a
video taken from the top of Waka hill, almost a 360-degree pan from
east/west and then south. And seeing the time, perhaps we can come back
to it again tomorrow.

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Indeed. We are going
to conclude this hearing at this point.

Mr. Logo, we will reconvene tomorrow morning at 9.00 a.m., which
means that you have this afternoon to rest.

Court Officer, do not forget to ask a member of the unit to
accompany Mr. Logo or to make an appointment with him so that he can hand
over the originals of the three documents we talked about this morning.

Court Usher, could you please lead Mr. Logo out of the courtroom.
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—_

We'll meet tomorrow, Mr. Logo.

2 THE WITNESS: (Interpretation) Thank you, your Honour. And
3 through you, I would like to wish a good afternoon to everyone.
4

PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) We thank you. We are

5 going to spend quite a studious afternoon.

6 THE WITNESS: (Interpretation) Thank you, your Honour.

7 (The witness stands down)

8 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) We meet tomorrow at
9 9.00 am.

10 Mr. Hooper, could you please give us an idea of how much time you

11  have left for your examination-in-chief. Do you need the entirety of

12 tomorrow morning? We have six hearings, as you know.

13 MR. HOOPER: No. I hope I won't need more than perhaps the first
14  part of the session. In fact, I'm confident I don't think I will need

15 more than that.

16 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Excellent. That will
17  enable the Prosecutor to -- yes, go ahead.

18 MR. MACDONALD: (Interpretation) I don't know if Professor Fofé
19  will have questions.

20 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Well, let

21 Professor Fofé tell us, then. Well, but you of the Prosecution team now

22 have an idea of how long the Defence team that called the witness still

23 hasto go.
24 Professor Fofé, you may take the floor and tell us.
25 MR. FOFE: (Interpretation) Yes. Tomorrow I will tell you
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1 whether or not I have questions.

2 PRESIDING JUDGE COTTE: (Interpretation) Please do so, although

3 you are alone with your close aides, without Mr. Kilenda.

4 We stand adjourned and will reconvene tomorrow morning at

5 9.00 am.

6 The hearing ends at 1.27 p.m.

7 CORRECTION REPORT

8  The Court Interpretation and Translation Section has made the following correction
9 in the transcript:

10 *Page 69 lines 3 to 6

11 “...this person has passed away, and the person was called

12 Alexis Mbakama when he was alive. He was a prominent person in the Bindi

13 community. He was buried in a place a number of kilometres away from

14 Bogoro.

15  Is corrected by

16 “...this person has passed away. The person was called Alexis Mbakama

17 when he was alive. He was a prominent Bindi person from the Vaviba groupement.
18  He was buried in Nombe. Nombe is not far from Bogoro, practically 8 kilometers
19  from there. “

20

21

22

23

24

25
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